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Transport Order g,_t!:és« =Y 7/ 4 ’
34 =Ml i ——
Mittente N° partita VA i ™ | Data Date I s
Sender VAT-ID-No. v P
S1-JAN-2020
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D~-93817 EISENACH

I

Indirizzo del luoge di carico (di ritiro)
Cellection address

Ordine dj frasporto
Order code

ivery Note

Del

ERF-EL—-118283
Condiziont di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica
Dot \P};TplanmNta WA fre2 domile exm;ks DHL FREIGHT GMBH
i -ID-No. 0 i
onsignee o, D:i e%grggm D E:g :a lq!gaana o | ERFLIRT
[ el BEI DEN FROSCH-CHERN 7
?“:‘“‘d :“:"“”a’ D-92038 ERFURT
MABNA FT 8.P.A. it [aymad | Telz+43 Z61 49 30 40
i Faxs+43 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 2
170086 MODUGMD EXW
Assicurazione complementare Numera di dossiar
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di conseqna della merce i = /’
Delivery address ¥&5 no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare { Customer's reference
Currency Value for insurance
I T Et— T B ZR1ZE0
Terminal di amivo “umero telefoni
Destination terminal Contact tel.
BARI + 33/ 80 5315811
Marche e numeri Quantity Imballaggio | Descrizione dalla merce Tariffa doganale Peso lorllo in By Valore [con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number [ GrosgWweight in kg Value {with currency)
FARTS /l ea3a.
3| FLE |PARTS
Peso tassabile in ka Tolalepeso lordo in
EX WORKS Payable weight in kg Total gross waight in kg
Din. X cm x mx s 1. 980 i £ OO G335, O E35. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzloni particolari / Special instructions Allegati f Enclosures
|\ KU&HN E+MAGEL s«
Viz dbi Ciclamini, snc-70026 Modugnp (B
Ritiro dal mittente Conseyna al destinatario IMPORTANT brd e firma dttalljpaitfente
fe of send

Callection at sender Delivery to consignea

Data / Date Data / Date

writing to the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days

Orario / Time Orario ! Time

According to CMR, transport damages have to be noted on the transhort order (POD): 5
upon delivery of the consignment. Damages not visihle externally she

dsi
E{Jmﬁﬁe‘i‘ﬁ“"‘::’ r:'lllan 519}

a1 1) g 2020
\/25

I M

iz

icevuto con riserva

{remains with consignee at delivery)

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature ]
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Cansignee's name in block letters

Vetfica suquaiita equantit

of

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



